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	PERSONAL DETAILS 

	
	Nacionality: Spanish

Date of birth: 14.04.1980 

Place of birth: Barcelona

	EDUCATIONAL BACKGROUND

	
	· Completed high school at the Swiss School in Barcelona. 1984-1998.

· Translation and Interpretation Degree at the University Autónoma of Barcelona. (Languages: Catalan, German, French and English) 1998-2003. Two year Erasmus-Socrates grant at the University from Saarland (Saarbrücken, Germany).

· Degree in Tourism at the UNED (National University from a distance) 2006-2009.



	LANGUAGES

	
	· Catalan and Spanish: mother tongue

· German: advanced level – Diploma Oberstufe. 

Deutsch als Fremdsprache at the Goethe Institut. February 1994.

Zentrale Mittelstufenprüfung at the Goethe Institut. February 1997.

· English: intermediate level - Pitman Examinations Institute level Elementary 1997.
· French: intermediate level. Diplome d’etudes en langue Française. DELF Premier Degré. 

A1 (Expression générale) 1997. A2 (Expression des idées et des sentiments) 1997.

A3 (Analyse du contenu d’un texte et expression écrite) 1998.

	eDUCATION COMPLEMENTARY 

	
	Computer:

· Windows. Word, Excel, Access, PowerPoint. User of DejaVu and Trados. 
Idiomatics:

· “V International Congress of Translation at the University Autonoma of Barcelona. 21 hours. October 2001. 
· Course to use Trados. 20 hours. July 2004.


EMPLOYMENT AS TRANSLATOR AND PROOFREADER (SINCE 2004)
At the present time, as freelance translator and proofreader for several clients and translation companies in Spain: 

Agency New Global and Sajan: technical, user guides, marketing, publicity, legal, advertising ES-CAT, DE-ES, FR-ES

Translation Service Tradtec: user guides, equipments, TV advertisement products and manuals DE-ES, FR-ES
Translator from Sports Betting Site EN-ES/CAT at the company www.stanjames.com 

Translation Service Nodus Terrae: technical and manuals DE-ES, FR-ES.

Translation Service Eagle: translation and proofreader from advertising documents from ES-CAT, translation toys catalogue ToysRus ES-CAT, toys descriptions, web site company Clickair/Vueling ES-CAT, advertising documents DE-ES, FR-ES
Translation Service Seven: Translation and proofreader from kitchen books, educational, sport and health editorial GU from DE-ES, FR-ES), specializations: informatic, technicals AENOR ES-CAT, tourist (brochures, hotels web sites) and manuals. DE, FR – ES, CAT.

Translation agency Eurólogos (contract legal ES-CAT) 
Smart Translations: technical DE-ES. 
Aaron Traducciones: tourist brochure DE-ES
Translation Service (manuals, informatic DE-ES)
GLS Servicios Lingüísticos (tourist brochures DE-ES, FR-ES)

URYAS (translation of patents DE-ES)

Argon Traductores (architecture CAT-ES)  
Translation Service Medmed: technical and manuals DE-ES, FR-ES
Collaboration with Intermon as translator: ES-CAT
Outside Spain:

Germany: publicity agency Kensingfield (DE-ES: web site, letters and advertising). “Schraubenwerk Zerbst GMBH”: web site DE-ES and technical text, DE-ES. Company Anakan, video games translations DE-ES. 
Mexico: Translation agency Pangea Servicios: user manuals, legal, contracts DE-ES. Poland: Agencia Pozena proofreader economic DE-ES. 
Transcriptions: Company Antarctica (Argentina) transcription, proofreader of films and interviews FR-ES, ES-CAT, ES-ES, DE-ES. Company Interworld transcription, proofreader of films and interviews (Latin Spanish).






